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Hai, Pembaca yang Budiman.
Pada tahun 2024 Balai Bahasa Provinsi Daerah 
Istimewa Yogyakarta kembali mempersembahkan 
97 buku cerita anak seperti yang dilakukan pada 
tahun 2023. Jika pada tahun 2023 ada sepuluh buku 
cerita yang bersumber dari manuskrip koleksi Balai 
Bahasa Provinsi DIY, pada tahun 2024 ini buku 
cerita sepenuhnya bersumber dari nuansa lokal 
Yogyakarta dan sekitarnya. 
Buku cerita ini disajikan dalam dua bahasa, yaitu 
bahasa Jawa dan bahasa Indonesia. Pembaca dapat 
menikmati cerita dan ilustrasi yang menarik di 
dalamnya. Semoga buku ini dapat mendorong minat 
membaca masyarakat. Selain itu, kami berharap 
bahwa melalui buku ini, semangat masyarakat dalam 
melestarikan bahasa daerah makin kuat.
Selamat membaca!

Kepala Balai Bahasa Provinsi DIY,

Dwi Pratiwi

Kepala Balai Bahasa Menyapa
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Malem Minggu 
Landhung menyang 
pasar malem.
Landhung 
diboncèngaké bapaké 
numpak montor.
Landhung katon 
sumringah.
Kaya sumunaré 
rembulan bengi kuwi.

Malam Minggu 
Landhung ke pasar 
malam. 
Landhung dibonceng 
Bapak naik motor. 
Landhung tampak 
bahagia. 
Seperti sinar rembulan 
malam itu. 
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Bengi kuwi, pasar 
malemé ramé banget.
Akèh wong kang padha 
suka-suka.
Manéka warna dolanan 
ana ing kana.
Ana kumidhi puter ana 
uga dremolen.

Malam itu, pasar malam 
ramai sekali. 
Banyak pengunjung 
yang bersenang-senang. 
Berbagai macam 
permainan ada di sana. 
Ada komidi putar dan 
juga bianglala.
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Akèh uwong kang dodol 
panganan.
Ana arum manis lan 
krèp.
Ana uga sempol lan roti 
pancong.
Manéka warna ombèn-
ombèn uga ana.

Banyak orang yang 
berjualan makanan. 
Ada harum manis dan 
krep. 
Ada juga sempol dan 
kue pancong. 
Berbagai macam 
minuman juga ada. 
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Landhung kepéngin 
tuku arum manis.
Dhèwèké ngajak bapaké 
nyedhaki bakulé kuwi.
Akèh kang antri ing 
papan kuwi.
Bakulé katon éwuh 
banget.

Landhung ingin membeli 
harum manis. 
Dia mengajak Bapak 
mendekati penjualnya. 
Banyak yang mengantre 
di tempat itu. 
Penjual itu tampak 
kewalahan. 
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Sinambi antri, Landhung 
nolèh ngiwa nengen.
Dhèwèké ora sengaja 
weruh bakul kacang.
Bakulé priyayi putri wis 
sepuh.
Dhèwèké timpuh ngedhep 
kacang godhog.

Sambil antre, Landhung 
menoleh kiri kanan. 
Dia tidak sengaja 
melihat penjual kacang. 
Penjualnya seorang 
wanita tua.
Dia bertimpuh 
berjualan kacang rebus.
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Landhung ora sida tuku 
arum manis.
Dhèwèké ngajak bapaké 
tuku kacang godhog.
Bakulé kacang asmané 
Mbah Ginah.
Mbah Ginah mèsem 
weruh Landhung.
Landhung ndhodhok 
ana ngarepé Mbah 
Ginah.

Landhung tidak jadi 
membeli harum manis. 
Dia mengajak Bapak 
membeli kacang rebus. 
Penjual kacang 
bernama Mbah Ginah.
Mbah Ginah tersenyum 
melihat Landhung.
Landhung berjongkok di 
depan Mbah Ginah.
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Landhung tuku kacang 
godhog rong conthong.
Dhuwité diwènèhaké 
marang Mbah Ginah.
Kekaroné padha 
mèsem.
Bapak uga mèsem 
weruh tingkahé 
Landhung.

Landhung membeli dua 
bungkus kacang rebus. 
Uang diberikan  kepada 
Mbah Ginah. 
Keduanya tersenyum. 
Bapak juga tersenyum 
melihat tingkah 
Landhung. 
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Landhung banjur 
numpak kumidhi puter.
Dhèwèké lungguh karo 
mangan kacang.
Bapak mundhut pirsa 
marang Landhung.
“Généya ora sida tuku 
arum manis?”

Landhung lalu naik 
komidi putar. 
Ia duduk sambil 
memakan kacang. 
Bapak bertanya kepada 
Landhung. 
“Mengapa tidak jadi 
membeli harum manis?” 
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Landhung mesakaké 
marang Mbah Ginah.
Landhung kepéngin 
andum rejeki.
Kacang godhog uga 
panganan kang séhat.

Landhung kasihan 
kepada Mbah Ginah. 
Landhung ingin 
membagi rezeki. 
Kacang rebus juga 
makanan yang sehat. 
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Bapak bombong marang 
Landhung.
Tetuku bisa kanggo 
tetulung.
Kepénginan ora kudu 
disembadani kabèh.
Tetulung laku kang 
utama.

Bapak bangga kepada 
Landhung. 
Membeli juga bisa 
menolong. 
Keinginan tidak harus 
dipenuhi semua. 
Menolong merupakan 
tindakan yang utama.
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dhèwèké:dia, mereka (sapaan orang ketiga)
krèp :panekuk tipis yang dibuat dari adonan 

tepung, susu, air, dan lain-lain, 
dipanggang di atas wajan dengan 
sedikit minyak, biasanya disajikan 
dengan diberi berbagai isian manis 
ataupun gurih dan dilipat

Glosarium
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Penyunting Bahasa Jawa

Penyunting Bahasa Indonesia
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Landhung bungah banget ana pasar malem. Manéka 
warna dolanan ana. Dremolen lan kumidhi puter 
ana ing kana. Ana uga manéka warna panganan. 
Arum manis lan roti pancong uga ana. Landhung 
kepéngin tuku arum manis. Bapak ngendika marang 
Landhung. Tetuku bisa dadi laku tetulung. Kepriyé 
carané? Temokna ing buku iki!

Landhung bahagia sekali ada pasar malam. Berbagai 
macam permainan ada. Bianglala dan komedi putar 
ada di sana. Ada juga berbagai macam makanan. 
Harum manis dan kue pancong juga ada. Landhung 
ingin membeli harum manis. Bapak berkata 
kepada Landhung. Membeli  bisa menjadi tindakan 
menolong. Bagaimana caranya? Temukan di buku 
ini!
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